בס"ד

שיחת הרב אלון – "דווי הסר וגם חרון"

הפעם נבקש לעסוק בפיוט, פיוט קצר מאוד, שוודאי מוכר לחלק גדול מאיתנו. המכירים אותו בדרך-כלל הם בני עדות אשכנז. הפיוט הזה הוא פיוט קצר מאוד, בן ארבע שורות, שנכתב על-ידי הפייטן הדקדקן דונש בן לברט, שהוא, בקצרה, תלמידו של רב סעדיה גאון, תקופת חייו הינה במקביל למנחם בן סרוק והם בעלי מחלוקות רבות בעניינים הללו בעיקר. חשוב להזכיר לרגע את התקופה ואת האנשים, כיוון שרש"י והראשונים המאוחרים יותר, מזכירים ומצטטים פעמים רבות את דונש בן לברט ואת מנחם בן סרוק.

ובפיוט הקצר שלפנינו, שמנהגנו לומר אותו לפני ברכת המזון של שבע ברכות בסעודות נישואין, הן בסעודת הנישואין עצמה והן בשבעת ימי המשתה, נאמר כך:

"דווי הסר וגן חרון, 

ואז אילם בשיר ירון, 

נחנו במעגלי צדק, 

שעה ברכת בני אהרון (בני ישורון)".
מופיע בני ישורון בסוגריים, והמזמנים בדרך כלל מסתבכים עם ביטוי זה, ונראה לפחות לפי הסיומות והחרוזים שבני ישורון לא שייך, אלא דווקא בני אהרון – וצריך להבין מה מקומם של בני אהרון כאן, מכל מקום, זהו הפיוט. 

אותיותיו הראשונות, אקרוסטיכון בלעז, הם דונ"ש, דווי, ואז, נחנו, שעה. 

פייטן זה חיבר עוד פיוטים המוכרים לנו באותה שיטה, למשל הפיוט "דרור יקרא  לבן עם בת", שזה פיוט של דונש בן לברט, שאין נוסח שלא נתן לו את המנגינה שלו, וגם שם כל בית זה אות – "דרוש נווי ואולמי, ואות ישע עשה עימי, נטע שורק בתוך כרמי, שעה שוועת בני עמי". ישנו גם שימוש במילים דומות בשני הפיוטים – "שעה שוועת", כאן אצלנו זה "שעה ברכת בני אהרון", שעה משמעותו קבל. ונשאלת השאלה – כיצד הפך פיוט זה להיות פיוט של שמחת נישואין?

ישנו איזו סיפור אגדה, שדונש עצמו כתב את הפיוט בעקבות אסון שהוא עצמו עבר שהתקשר איכשהו לנישואין, ובעקבות שמחת הנישואין הבאה לאחר אותה טרגדיה כתב: "דווי הסר וגם חרון" על עצמו, אבל ראשית אין כל הוכחה לכך, ושנית – עדיין צריך להבין מה הקשר בין פיוט זה לנישואין, ובמה עוסק תוכנו של פיוט זה. וודאי הוא מדבר על כך שסוף-סוף יהיה אפשר לשיר, על שנגיע ליום שבו האילם יוכל לשיר, ומן הסתם האילם הוא לא איזשהו אילם סתמי אלא כולנו אילמים בפני השירה.

אגב, אם מדברים על פיוט שמקומו לפני ברכת המזון, הוא גם ממוקם לאחר "שיר המעלות". המזמור בתהלים שאומרים לפני ברכת המזון של נישואין זה לא "על נהרות בבל", אלא "שיר המעלות" ושם מופיעה המילה "אז":

"שיר המעלות בשוב ה' את שיבת ציון היינו כחולמים: 

אז יימלא שחוק פינו ולשוננו רינה:"

עד אז כנראה שמשהו חסר לנו בכדי שנוכל לרנן, בכדי שהאילמות שלנו תיעלם. האילם רוצה לשיר ומשהו מעכב אותו. מהו אותו עיכוב? זה ה"דווי וגם חרון". 

דווי מזכיר לנו: "על זה היה דווה ליבנו", ננסה להבין את המילה המאוד מוכרת הזו, דווה כמו כואב, בוכה. מה שורש המילה? האם אלו מילים נרדפות של כאב? נגיע גם לזאת.

המטה יהודה שהוא אחד מגדולי מסבירי המנהגים באשכנז, ושוב מעניין – פיוט שהוא 'ספרדי' לגמרי – נכתב בספרד ע"י דונש בן לברט – מושר בכל מנהגי אשכנז וכמעט שלא במנהגי ספרד, הוא כותב כך:

"לפי שגזרו שלא לנגן בכלי שיר וכלי זמר
, 

וגם אסור לשמעם מפני חורבן בית המקדש, 

ואפילו שירה בפה על היין אסור,
  

רק לצורך חתן וכלה שרי מפני שבית המקדש חרב – 

לכן אחר שאכלו ושתו ושמחו מזכירים חורבן בית המקדש

 ואומרים דווי הסר, ורצונו לומר אותו דווי שנאמר אצל חורבן בית המקדש

 – "על זה היה דווה ליבנו" – גם אותו חרון הסר ממנו.

כלומר – בשל חורבן המקדש נאסרו שירה ונגינה, ורק לצורך חתן וכלה התירו לשיר ולנגן ולזמר. ואנו מבקשים מה' שיסיר את הסיבה המונעת ממנו לשיר ולזמר, את כעסו וחרון אפו של ה'.

דברי המטה יהודה פשוטים מאוד, ראשוניים מאוד, אך הוא פותח לנו פתח חשוב: אנו בסופה של סעודת נישואין, ממש עומדים לברך ברכת המזון, והנה ההיתר שלנו לשירה ולזמרה עובר עוד מעט, ולפני ברכת המוזן אנו מבקשים – רבונו של עולם, אנו רוצים לשיר עוד הלאה, אך אנו אילמים, איננו יכולים לעשות זאת. אך יום יבוא ואז "אילם בשיר ירון". 

אגב, הביטוי "אילם בשיר ירון" הוא פסוק מפורש, משם לקחו הפייטן:

"ישושום מדבר וציה ותגל ערבה... 

אז תפקחנה עיני עיוורים ואזני חרשים תיפתחנה, 

אז ידלג כאייל פסח ותרון לשון אילם:"

אז אילם בשיר ירון. מתי יהא זאת? אז, לא כתוב שם שכאשר ייבנה בית המקדש, לא כתוב ש"אז יימלא שחוק פינו - בשוב ה' את שיבת ציון". אלא "אז", אחר. מה יקרה אז? נדבר עוד מעט.

אגב, בפיוט המקביל שאומרים לפני ברכת המזון בימים קשים, הפיוט של "על נהרות בבל שם ישבנו גם בכינו בזכרנו את ציון", שהפסוק המרכזי שלו הוא הפסוק היחיד שאומרים מתחת לחופה: "אם אשכחך ירושלים תשכח ימיני, תדבק לשוני לחכי אם לא אזכרכי אם לא אעלה את ירושלים על ראש שמחתי", גם בפיוט הזה מדובר על שיר, ולמעשה כל הפיוט עוסק בשיר: הגויים על נהרות בבל פונים אלינו ומבקשים מאיתנו: "שירו לנו משיר ציון". ואנחנו ענינו להם: "איך נשיר את שיר ה' על אדמת נכר?". לכאורה התשובה היא לא מה שהייתה השאלה! הם בקשו את שיר ציון, הם לא ביקשו את שיר ה'? הם וודאי אמרו יש פה הרבה עמים בבבל, שנקראת "בבל" כי היא בלולה מעמים רבים, אוסף מיעוטים. יש לנו המון שירי עם: אוקראינים, אנגליים, תנו לנו לתוך הרפרטואר גם שירי ציון, איזה "הבאנו שלום עליכם", שירו לנו משיר ציון! אולי עצוב – אבל בסך-הכל אתם, עם ישראל, מסתדרים פה. ותשובתנו היא – "שיר ציון" אין בנמצא, אין במילון שלנו שיר ציון! מה שאתם קוראים "שיר ציון" – אצלנו הוא "שיר ה'". פסוק מדהים! ואם ה' לא שר – איך אפשר שציון תשיר על אדמת נכר? אינכם מבינים שגם הוא בגלות? 

הפייטן, שעסקו הוא לשיר, כשהוא מדבר על בניין בית המקדש, הוא אינו מדבר על הקורבנות, לא על הכלים או המנורה והמזבח, אלא על החזרה למוזיקה, החזרה לשירה. צריך להבין זאת היטב.

עוד נשוב לכל הפיוט מתחילתו.

לאיזו ברכת בני אהרון מתכוון הפייטן? אם הכוונה היא לברכת כהנים – כיצד ברכת כהנים נכנסה לפה? נכון, אומנם כשבית המקדש ייבנה ברכת הכהנים תקבל משמעות אחרת עם השם המפורש, אך מדוע מכל עבודות המקדש נכנסה דווקא ברכת בני אהרון?

יש מי שאומר בצדק, שכיוון שהמזמן הוא האומר "דווי הסר וגם חרון", רצוי כמובן לתת לכהן שיזמן, והוא "ברכת בני אהרון", שעה "ברכת בני אהרון" של המזמן עצמו. זה טוב להסבר הפיוט כתחילת ברכת המזון של הנישואין, אבל איך זה נכנס לתוך תוכנו הפנימי של הפיוט, לנשמה? להקשר בו עוסק הפיוט?

מלבד זאת יש קושי נוסף, כל מי שמכיר את המנהג יודע שהמזמן פותח: "רבותי, נברך", ואז הוא אומר: "דווי הסר וגם חרון", ואז "נברך אלהינו שהשמחה במעונו ושאכלנו משלו".  

מעניין שהטורי-זהב על השולחן-ערוך, מביא מנהג שלא ראינו אף אחד שנוהג כך, אך הוא אומר זאת: דווי הסר אומרים על כוס היין של שבע הברכות. כלומר – לא בזימון. המזמן מזמן, :שהשמחה במעונו ושאכלנו משלו", מברכים ברכת המזון ובסוף, כשיש שתי כוסות: כוס של זימון וכוס של שבע ברכות ואח"כ מערבבים, אז המזמן מברך ברכת חתנים – ומוסיף דווי הסר, כלומר, על הכוס השניה אומרים כך.

אז ודאי אין הוא יכול להוסיף "שעה ברכת בני אהרון", 

אגב, מה זה "נחנו במעגלי צדק"? 

זה וודאי מזכיר לנו:

"מזמור לדוד, ה' רועי לא אחסר:

 בנאות דשא ירביצני, על מי מנוחות ינהלני:

 נפשי ישובב, ינחני במעגלי צדק למען שמו:

 גם כי אלך בגיא צלמות לא אירא רע:"

אך מה מעגלי צדק נכנס לפיוט? מה זה שייך לכאן?

נקדים לכך, כמו שעשינו בכמה פעמים שלמדנו פיוטים, להעיר הערה אחת. היום, ברוך ה',  יש 'תחיית-המתים' לפיוטים, אך הפיוטים סבלו סבל נורא. אמרנו בתחילה שכתב זאת דונש בן לברט, לפני אלף שנה, תלמידו של רב סעדיה גאון. אם זה היה איזשהו 'תוספות' – כולנו היינו מבינים שצריך ללמוד זאת ברצינות – אך זה פיוט, ואז ישנה הרגשה שזה טוב ל'מצעד הזמירות', שאולי נלמד זאת בספרות יפה.

זהו דבר נורא ואיום. 

יש גדולי בעלי התוספות הראשונים שכתבו פיוטים: "אזכרה מצוק אשר קראני", של עשרה בטבת, כתב זאת ר' יוסף טוב-עלם, מגאוני התוספות. לא מובן לי – סברה שמובאת בשמו, שאותה אמר בשתי דקות – עליה יושבים כמה חודשים כדי ללמדה, אך פיוט וחריזה, שעליהם עבד זמן רב – אליהם כלל לא מתייחסים? 

צריך ללמוד בהרבה טהרה דברי אלוקים חיים כאלו שבאים אלינו לפעמים בחרוזים, והעובדה שהפיוט נכנס למנהגים מסוימים ולאחרים לא – רק הופך אותו לקדוש וטהור יותר. 

"דווי הסר וגם חרון". דווי כמו דווה – אז מה זה חרון? – מילים נרדפות. אומרים לקב"ה: תוריד את הדווי ואם אפשר באותה הזדמנות לקחת גם את החרון, זה ודאי יהיה טוב. כמו "וגם חרבונא" – למה לא?

לא כך לומדים דונש בן לברט. 

המילה "דְווי" מופיעה לא רק בתור דָווה אלא גם בתור דַווי. כל אימת שמופיעה המילה דווי בתנ"ך – היא מופיעה בהקשר לחורבן בית המקדש. לעולם מה שדווה – הוא הלב. ודוגמאות לכך:

"חזון ישעיהו בן אמוץ... איכה היתה לזונה קריה נאמנה… 

על מה תֻכּוּ עוד תוסיפו סרה, כל ראש לחולי וכל לבב דָווי:"

הפטרת תשעה באב: 

"אסף אסיפם נאם ה', אין ענבים בגפן ואין תאנים בתאנה… 

מבליגיתי עלי יגון, עלי לבי דָווי: 

הה' אין בציון אם מלכה אין בה?"

ועוד אומר ירמיהו באיכה:

"תבוא כל רעתם לפניך, ועולל למו כאשר עוללת לי על כל פשעי, 

כי רבות אנחותי וליבי דווי:"

נעיר שישנה דוגמא נוספת אותה לא הבאנו, אך גם היא מופיעה בהקשר זהה.

מה פירוש המילים דווי ודווה?

מילה זו מופיעה כבר בתורה, באותו איות, ושם היא מופיעה:

"ואיש אשר ישכב את אישה דווה וגילה את ערוותה, את מקורה הערה, 

והיא גילתה את מקור דמיה – ונכרתו שניהם מקרב עמם:"

מה זה דווה? נידה. דווה זהו דם שזב. 

איש אשר ישכב את אישה דווה – פסוק זה עוסק בנידות. 

הנידות היא גם מציאות הלכתית של מרחק, על ציון נאמר באיכה: "לנידה הייתה". לדיני נידה יש גם התייחסות הלכתית לגבי הזמן שבית המקדש קיים לכניסה ואכילה בבית המקדש. אך הביטוי מובא לא רק כהקשר של מרחק בין איש לאישה. מהי בעצם המציאות של דווה ולמה קוראים לה גם נידה? זו בעצם לא רק מציאות של ריחוק. כאשר יש מציאות של דם מן המקור, דם  מן הרחם – לא יכולה להתרחש מציאות של חיים, לא תוכל להיווצר פגישה שתיצור הפריה. הרחם – עניינו הוא מלשון "רחם ארחמנו", אהבה, נתינה, רצון לתת אינסוף. כאשר לא מתאפשרת פגישה עם הצד השני או שהפגישה לא תוכל ליצור שום קיום – זהו אינו דם סתמי. זהו דם שמתאר יותר מכל דבר אחר בעולם את זה שאנו עדיין נמצאים במקום שבו יש מצב של נתק ממקור החיים, מהחיים השוטפים בלי סוף. דווה מתאר אישה דווה, כמו איש זב: שטף כזה של אותו דם נידות, במקום שתהיה חיות. במקום שיהיו מים חיים, שמתוארים ע"י משהו שמפכה וחי – יש כאן דם, המתאר בדרך-כלל חיים נורמלים, אלא שעכשיו אין הפריה בחיים הללו.

לאור זאת – "על זה היה דווה ליבנו" – פירושו הוא: ליבנו שותת דם. הלב שהוא יסוד החיים שלנו – הוא עצמו נקרע בגלל בית המקדש. אין זה סיפור של חורבן היסטורי שחסר לנו פרט כזה או אחר. חסר לנו הלב! על זה היה דווה ליבנו!

גם עם ישראל נקרא במציאות מסויימת אישה דווה כלפי הקב"ה:

"ממרום שלח אש בעצמותי וירדנה:

 פרש רשת לרגלי, השיבני אחור:

 נתנני שוממה, כל היום דווה:"

ישנה עליה בקצב: בהתחלה "שלח אש", לא ישירות בי אלא "בעצמותיי", עדיין לא נפגעה הנשמה עצמה. "פרש רשת לרגלי" – כשיש רשת לרגלי עוד מעט אני אפול, לא רק העצמות. "נתנני שוממה", לא את העצמות ולא את הרגלים –  את כולי, אני בודדה. "כל היום דווה" – לא "כל היום ליבי", אלא אני, הרעיה של הדוד, דווה.

רבונו של עולם ואנחנו זה בעצם דוד ורעיה, איש ואישה. האישות בינינו היא עובדה קיימת והיא נמשכת כל הזמן. אבל אנחנו נמצאים בתקופת נידות כל כך ארוכה... 

אנו מבקשים "דווי הסר – וגם חרון". החרון הוא כעס. כשכועסים אפשר לנתח טכנית מהו גורם הכעס. אך הפייטן בא ומבקש בקשה בעוצמה שקשה לתאר אותה – רבונו של עולם! נכון, אני מבין את סיבת החרון (=הכעס) העכשווית, אבל אולי החרון הזה הוא תוצאה של זה שאנחנו כל כך הרבה זמן נידה? – אולי אם יוסר הדווי – ייעלם גם החרון... אולי אם תינתן לנו אפשרות ולא נהיה עוד נידה – אולי אז יתגלה שאין כל-כך הרבה סיבות לחרון? זו תביעה נוראית – "דווי הסר וגם חרון" – חרון יוסר ממילא, גם בא לרבות.

ואז – אילם בשיר ירון.

סיימנו עכשיו את סדר 'ארבע פרשיות', וביניהן פרשת פרה. בפרשת פרה ישנה בעייתיות מסויימת, למעשה בהפטרתה. 

הפטרת פרשת שקלים עוסקת בשקלים: "ויכרות יהוידע", הנושא שם הוא השקלים. בפרשת זכור ההפטרה עוסקת במחיית עמלק, סיפור שאול ואגג. פרשת החודש, האחרונה בארבע פרשיות, עוסקת בדיני ראש-חודש ניסן. ההפטרה גם היא עוסקת בר"ח ניסן המובא בספר יחזקאל לעתיד לבוא, שיהיה ר"ח מיוחד והנשיא יבוא ויביא תרומה וכו'. לכל פרשות אלו יש הפטרות תואמות. 

פרשת פרה עוסקת בדיני פרה אדומה שמטהרת את טומאת המוות. אך במה עוסקת ההפטרה? בקיבוץ גלויות מעם ישראל שחוזר מהגלויות לארץ.

וכך מתחילה ההפטרה:

"בן אדם, בית ישראל יושבים על אדמתם ויטמאו אותה בדרכם ובעלילותם 

כטומאת הנידה הייתה דרכם לפני:"

כל עוד אנחנו והקב"ה ביחסי נידות – אי אפשר לבקש שיוסר המוות הזה מן העולם כי עוד יש דם שלא מאפשר להפריה הזו להופיע.

פרשת פרה אדומה עוסקת במה שכבר יעקור לחלוטין את טומאת המוות מן העולם, וכך גם הפטרתה.

כעת נשוב לפיוט. 

היכן מופיע "ואז אילם בשיר ירון"?

"ישושום מדבר וציה ותגל ערבה ותפרח כחבצלת, 

פרוח תפרח ותגל, אף גילת ורנן כבוד הלבנון ניתן לה, הדר הכרמל והשרון:

 המה יראו כבוד ה' הדר אלהינו:

 חזקו ידיים רפות וברכיים כושלות אמצו – 

אמרו למי מרי לב, חזקו אל תיראו, 

הנה אלהיכם נקם יבוא גמול אלהים יבוא הוא יבוא ויושיעכם.

 אז תפקחנה עיני עיוורים ואזני חרשים תפתחנה

 אז ידלג כאייל פסח, אז תרון לשון אילם:

 כי נבקעו במדבר מים ונחלים בערבה 

והיה השרב לאגם וצימאון למבועי מים,

 בנווה תנים רבצה, חציר לקנה וגומא, 

והיה שם ודרך, ודרך הקודש יקרא לה, 

לא יעברנו טמא והוא למו הולך למו ואווילים לא יתעו".

על מה מדובר בפסוקים אלו? הערבה, שהיא צמח סרק, תפרח כחבצלת, "אני חבצלת השרון שושנת העמקים". המדבר ייהפך לנחל – לא השקיה וטפטפת, אלא נחלים – "נבקעו במדבר מים".

ומה עוד יהיה במדבר? תהיה שם דרך, ולא יעבור שם טמא, אין יותר טומאת הנידה. אז יתגלה שאין בעולם טומאה. טומאה היא לעולם איזו שהיא הפסקה של חיים. דרגת הטומאה הנמוכה ביותר בהלכה היא שכבת זרע שנעלמת, יסוד של חיים שנעלם. הטומאה הגבוהה ביותר היא טומאת מת. ובאמצע יש טומאות שכולן מתארות הפסקות חיים מסויימת. גם המוות הוא זמני, אבל הוא כל-כך ארוך שהוא אבי אבות הטומאה. צריך בשביל לטהר את טומאתו מי נידה, כך נקראים מי פרה אדומה, מים חיים, מלאי חיים, היוצאים מבית המקדש. 

חז"ל אומרים שאסור לו לאדם שיימלא שחוק פיו בעולם הזה, אלא רק לעתיד לבוא, שנאמר – "אז ימלא שחוק פינו". העתיד לבוא זה לא מה שאנו קוראים בניין בית המקדש, אלא ודאי בניין בית המקדש כמו שדונש מבקש מאיתנו לחשוב על בנין בית המקדש.

בעבר הזכרנו נבואה נוספת המתארת מים חיים שיוצאים מבית המקדש. נשוב ונעיין בה.

הנביא יחזקאל עומד אחר חורבן הבית הראשון, ומפרק מ' הוא מתחיל לחלום נבואה מדהימה, בה הוא רואה את ביהמ"ק השלישי בבניינו: תיאורי ביהמ"ק השלישי מופיעים בתנ"ך בפרקים אלו, סוף פרקי יחזקאל. רוב הפרקים הם מאוד טכנים, גודל הקירות, הסירים, גדול השערים בהם נכנסים ויוצאים וכדו'. יש לו מעין 'מדריך' כזה, מדריך סיור מיוחד מטעם הקב"ה, שמחזיק קו כלשהו, כמו מורה דרך, והוא מסתובב איתו לכל אורך הפרקים הללו ורואה את בית המקדש השלישי. מתאר יחזקאל:

"וישיבני אל פתח הבית והנה מים יוצאים מתחת מפתן הבית קדימה (מזרחה)

 כפני הבית קדימה והמים יורדים מתחת מכתף הבית הימנית מנגב למזבח:

 ויוציאני דרך שער צפונה ויסיבני דרך חוץ אל שער החוץ

 דרך הפונה קדים והנה מים מפכים מן הכתף הימנית:

 בצאת האיש קדים וקו בידו וימד אלף באמה ויעבירני במים מי אפסי:

 וימד אלף ויעבירני במים מים ברכים:

 וימד אלף במים מי מתנים:

 וימד אלף נחל אשר לא אוכל לעבור כי גאו המים מי שחו, נחל אשר לא ייעבר.

 ויאמר אלי הראית בן אדם? ויוליכני ויושיבני שפת הנחל: 

בשובני, והנה אל שפת הנחל עץ רב מאוד מזה ומזה,

 ויאמר אלי המים האלה יוצאים אל הגלילה הקדמונה (מזרח)

 וירדו על הערבה ובאו הימה אל הים המוצאים, ונרפאו המים:

 והיה כל נפש חיה אשר ישרוץ אל כל אשר יבוא שם נחליים,

 ונבקעו במדבר מים ונחלים בערבה והיה הדגה רבה מאוד

 כי באו שם המים האלה וירפאו, וחי כל אשר יבוא שמה הנחל

 והיה ועמדו עליו דווגים מעין גדי ועד עין עגליים משטוח לחרמים יהיו למינה

 תהיה דגתם כדגת הים הגדול הרבה מאוד: 

ביצותיו וגבעיו ולא ירפאו, למלח ניתן,

 ועל הנחל יעלה על שפתו מזה ומזה כל עץ מאכל

 לא יבול עלהו ולא יתום פריו, לחדשיו יבכר, כי מימיו מן המקדש המה יוצאים

 והיה פריו למאכל ועלהו לתרופה".

יחזקאל מתאר את כניסתו לבית המקדש ממזרח (גם אנו, כשנכנס לבית המקדש במהרה בימינו נכנס ממזרח ולא ממערב), ופתאום מים נוזלים, ולא סתם נזילה, "מים מפכים", והמדריך מודד באמה שבידו ומגלה – מים רדודים. ולאחר מכן ממשיכים המים – עד הברכיים, עד המתניים – ואחר-כך – כבר אי-אפשר לעבור. לאן הולכים מים אלו? אל ים שיש בו מים "מוצאים", יש ים שהוציאו ממנו את הים והוא נשאר "לא-ים". זהו ים המוות ,ים המלח. ובהגיע מי המקדש אליו – "ונרפאו המים".

אך יישאר שם מלח לריפוי, ולא זו בלבד, אלא אדמתו תצמיח עצים ובמימיו תשרוץ הדגה, על גדותיו – מעין גדי ועד לעין עגליים יעמדו דייגים. העצים שעל גדותיו יצמיחו כל ראש חודש – ביכורים חדשים, "לחדשיו יבכר"...

מהמקדש הולכים לצאת שני סוגים של מים. מים חיים שאיתם מטהרים בפרה אדומה טומאת מוות מן העולם, ומי מקדש שהולכים לחסל את ים המוות מן העולם, ולהפוך אותו לים של חיים.

גם מה שנראה מת לחלוטין בעולם הזה, יוכל לחזור לחיות. אך כל עוד זה לא קורה – עוד יש בעולם מוות – הנקרא טומאת הנידה, ולכן אי אפשר לשיר, כי גם אם אנחנו לא על אדמת נכר –אנו עדיין רואים מה זה  "עלה נבל" ופרי שנגמר, ורגעים גדולים ומרוממים ולאחריהם נפילות – וקשה לשיר, אבל כש"ישושום מדבר וציה ותגל ערבה ותפרח כחבצלת וכבוד הלבנון ניתן לה" – האם זה כבוד כמו ההדר של הכרמל והשרון? רק מיקום גיאוגרפי? או שמא "ההר הטוב הזה והלבנון", שלא מדבר על הלבנון אלא על בית-המקדש שנקרא לבנון כי הוא "מלבין עוונותיהן של ישראל", שביום-הכיפורים, במקום הזהורית האדומה היה נהפך לחוט לבן. שמלבין את האדום אלה המים שבאים במקום דם הנידה. וכשכבוד הלבנון יינתן לערבה – "המה ייראו את כבוד ה' הדר אלהינו", אז האילם ירון, כי המדבר הוא אינו רק מדבר טבעי אלא הוא גם בני אדם שהם מדבר. אילם רוצה לדבר, רק שזה לא יוצא, הדיבור מודבר, ואי אפשר להוציא את הדיבור הזה. אז אילם בשיר ירון.

את שיר ה' אי-אפשר לשיר על אדמת נכר. אין בעולם "שיר ציון". שיר ציון זה לא שיר עם לקדנציה, לעשרים שנה או לחמישים שנה. שיר ציון זה שיר על חזון העצמות היבשות, על טומאת הנידה שנפסקת, על כל הפסוקים שממשיכים את הפטרת פרה:

"ולקחתי אתכם מן הגויים וקבצתי אתכם מן הארצות בשוב ה' את שיבת ציון

 וזרקתי עליכם מים טהורים וטהרתם מכל טומאותיכם:

 ונתתי לכם לב חדש, ורוח חדשה אתן בקרבכם:

 והסירותי את לב האבן מבשרכם ונתתי לכם לב בשר

 וישבתם בארץ אשר נתתי לאבותיכם והייתם לי לעם ואנוכי אהיה לכם לאלהים:

 והושעתי אתכם מכל טומאותיכם:

 וקראתי אל הדגן והרביתי אותו והרביתי את פרי העץ ותנובת השדה:

 כה אמר ה' אלהים ביום טהרי אתכם מכל עוונותיכם –
 והושבתי את הערים ונבנו החרבות והארץ הנשמה תיעבד 

תחת אשר הייתה משממה לעיני עבר, ואמרו הארץ הלזו הנשמה הייתה כגן עדן:"

יהיה לב חדש, לא לב שהוא פעם טהור ופעם טמא, שפעם מותר ופעם נידה – לב חדש. לא תהיה עוד טומאה. 

"דווי הסר" – כשהנידות הזו תיעלם, גם החרון יוסר – אז הרי "אילם בשיר ירון" ולא יהיה חרון אף, אז ידלג כאיל פיסח. 

"נחנו במעגלי צדק", ממשיך הפייטן, וזאת ניתן להבין בשתי צורות:

אם ניתן לילד לצייר ציור של בית-המקדש – מה הוא יצייר? אורים ותומים, כהנים יחפים, קורבנות, אנשים מתפללים. זה נכון, אך זהו רק עשרה אחוזים מתוך התמונה הכללית. איזה ילד יצייר את לשכת הגזית? את הסנהדרין? את כתר המלכות של בית דוד? את הדייגים בעין-גדי? ולא רק ילדים רואים זאת כך, גם בעינינו בית המקדש נתפס כבית-כנסת גדול להמון פעולות דתיות, והוא איננו כך! 

פעם ניסינו לנתח את פסוקי פרק קד בתהלים, "ברכי נפשי". "ברכי נפשי" יכול דוד לכתוב רק במדבר יהודה מעל ים המלח, רק שם אפשר לראות יעלים ושפנים וסלעים ביחד ואחר-כך לומר – "זה הים גדול ורחב ידיים שם אניות יהלכון". ביחד? מעל ים המלח? כן, דווקא שם, איפה שהשפנים והיעלים נמצאים –  "שם אניות יהלכון", לוויתן זה, שאני מחכה לו מששת ימי בראשית – פה נשחק איתו – אז "יתמו חטאים מן הארץ ורשעים עוד אינם". אז "ברכי נפשי את ה' הללויה". מתי אנו אומרים זאת? בראש-חודש, כי "לחדשיו יבכר", כי מימיו של ים המלח מן המקדש הם. אז איך אפשר שלא להגיד זאת בראש-חודש? זהו מזמור נבואה על הראש-חודש של ים המלח, ים החיים. 

כשמדבר הפייטן על "מעגלי צדק", הוא מדבר על לשכת הגזית, על "צדק צדק תרדוף", על "קמת ועלית אל המקום אשר יבחר ה'". זו אפשרות ראשונה.

ויכול להיות דבר נוסף: אחרי שאמר הפייטן שלא נעסוק עוד בחרון ובדווי ואילם בשיר ירון, כל מה שמעכב –  זה מעגלים מעגלים, אך הכל צדק. "ינחני במעגלי צדק" לא רק כש"בנאות דשא ירבצני על מי מנוחות ינהלני", אלא גם "כי אלך בגיא צלמות". אני יודע שזה חלק ממעגלי הצדק בעולם. "נחנו במעגלי צדק", אך שעה כבר את ברכת בני אהרון!

מהי ברכת בני אהרון? דווקא בתוך החתונה שלנו, הנה עוד רגע אנו עומדים לברך ברכת המזון, ולומר: "רחם נא ה' אלהינו על ציון משכן כבודך... ועל הבית הגדול", "ובנה ירושלים" אך האם זה בשבילנו? בשביל שנוכל לשיר ולרון? לא ולא! אנו רוצים 'ציור בגדלות' של בית-המקדש, של ברכת בני-אהרון, שהם לא רק הכהנים, אלא גם הלווים הם בני אהרון, אלו בעבודתם ואלו בשירם ובזמרם, זה מה שאנו מבקשים. 

ואולי בני אהרון זה דבר נוסף. 

במעמד הר סיני, פונים אל כל עם ישראל בלשון רבים: 

"אתם ראיתם כי מן השמים דיברתי עמכם... ואשא אתכם... והייתם לי סגולה:"

ואילו עשרת הדברות עצמן – 

"אנכי ה' אלהיך... הוצאתיך... כבד את אביך"

 מעמד הר סיני מתחיל עם כלל ישראל, ולכל אחד יש את ה"כבד את אביך ואמך" שלו, ואם לא תעזור לו – יש פגם אצלך. וכדאי שתתחשב קצת בו, שאולי הוא עובד יותר קשה ממך, וגם ה"לא תחמוד" שלו קשה משלך. בהר סיני כולנו היינו ביחד, וכולנו הבנו שכל אחד נמצא פה לבד ביחד עם כולם. קוראים לזה "וכל העם רואים את הקולות", איך יוצאים הקולות מן השמים ונכנסים לאוזנו של כל אחד לפי שמיעתו שלו. אך מעמד הר סיני אינו מחזה חד פעמי. מידי יום אנו עוברים אותו בברכת כהנים, ויש מנהג שהכהנים מפנים ראשיהם לצדדים בכל מילה בלשון יחיד: "יברכך, וישמרך" – לכל אחד ואחד. לא כל מה שאני רוצה גם חברי רוצה. 

הנצי"ב מביא משל: נגר שמחוץ לחנותו עומדת כמות גדולה של עצים רוצה היום הכל רק לא גשם, וידידו החקלאי רוצה גשם רק היום! קשה לתת גם לזה ברכה וגם לזה ברכה! אך אם זה בא ממקור כל הברכות – זה אפשרי. הכהנים מברכים אותנו: "וישמרך" – צריך לדעת לשמור על הברכה שקיבלת. וכל אחד צריך לדעת לשמור אחרת על הברכה. 

הכהנים צריכים להיות ב"אמור להם", לכלל, אך מה לאמר להם? – "יברכך", לראות את הכל ולדעת איך לכל אחד באילמות שלו יש מקום בעולם שבו יהיה "נבקעו במדבר מים ונחלים בערבה", ולא יהיה אילם ופיסח וחרש ועיוור. וזה גם מה שכשירדה התורה מן השמים לא היו בעלי מומים, החרשים שמעו והעוורים ראו – זו ברכת בני אהרון. זו מצווה קשה, אי-אפשר שלא לקיים זאת באהבה, "וציוונו ולברך את עמו ישראל באהבה". הכהן לא יכול לתת ברכה גם לנגר וגם לחקלאי אלא אם הוא יודע שהוא בטל למקור והמקור נותן ברכה לשניהם. 

כל זה יוכל לקרות כשדווי הסר – אז יוסר החרון ואילם בשיר ירון. בדרך אנחנו נונחה במעגלי צדק ואז נראה שקיבלת את ברכת בני אהרון – אז יכול המזמן לומר: "נברך אלהינו שהשמחה במעונו ואכלנו משלו". 
�  עיין באוצר הפוסקים.


�  עיין בשו"ע או"ח סי' תק"ס שם מדובר על חורבן ביהמ"ק ואיסורי שירה זמרה ונגינה.


�  תהלים כג.


�  ישעיהו א.


�  איכה פרק א.





